
明けの大地に
作詞・作曲　島村和哲

明けの大地に 

１．明けの大地に光るは 草の露か風か 木々も鳥たちも海も 主の恵みを讃美（うた）う イエス 主イエス 

２．天に届けと讃美（うた）うは 鳥たちか我らか 主の恵み受けて生きる者たちの全てが イエス 主イエス 

（Bridge）私は生きる 主とともに 私は生きる 主とともに みんな生きる 主とともに みんな生きる 主とともに 

３．降りしきる雨の中も 踊るは御使いか 主の恵み知る者たち 光を見て踊る イエス 主イエス 

４．雨上がりを知らせるは 高く讃美（うた）う鳥よ 苦しみ来ても讃美（うた）うは 主の恵み知る者 

（Bridge）私は生きる 主とともに 私は生きる 主とともに みんな生きる 主とともに みんな生きる 主とともに
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明けの大地に 

1. 明けの大地に光るは 草の露か風か

木々も鳥たちも海も 主の恵みを歌う イエス イエス 

2. 天に届けと讃美（うた）うは 鳥たちか我らか

主の恵み受けて生きるものたちのすべてが イエス イエス

（bridge） 私は生きる 主とともに 私は生きる 主とともに 

みんな生きる 主とともに みんな生きる 主とともに 

3. 降りしきる雨の中も 踊るは御使いか

主の恵み知る者たち 光を見て踊る イエス イエス 

4. 雨上がりを知らせるは 高く讃美（うた）う鳥よ

苦しみ来ても讃美（うた）うは 主の恵み知る者 イエス イエス

（bridge）私は生きる 主とともに 私は生きる 主とともに 

みんな生きる 主とともに みんな生きる 主とともに 
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AKENO DAICHINI 

1. AKENO DAICHINI UTAUWA KUSANO TSUYUKA KAZEKA

KIGIMO TORITACHIMO UMUMO SHUNO MEGUMIO UTAU IESU IESU 

2. TENNNI TODOKETO UTAUWA TORITACHIKA WARERAKA

SHUNO MEGUMI UKETE IKIRU MONOTACHINO SUBETEGA IESU IESU 

（bridge）WATASHIWA IKIRU SHUTOTOMONI 

WATASHIWA IKIRU SHUTOTOMONI 

MINNNA IKIRU SHUTOTOMONI MINNNA IKIRU SHUTOTOMONI 

3. FURISHIKIRU AMENO NAKAMO ODORUWA MITSUKAIKA

SHUNO MEGUMI SHIRU MONOTACHI HIKARIO MITE ODORU IESU IESU 

4. AMEAGARIO SHIRASERUWA TAKAKU UTAU TORIYO

  KURUSHIMI KITEMO UTAUWA SHUNO MEGUMI SHIRU MONO IESU IESU 

（bridge）WATASHIHA IKIRU SHUTOTOMONI 

WATASHIHA IKIRU SHUTOTOMONI 

MINNNA IKIRU SHUTOTOMONI MINNNA IKIRU SHUTOTOMONI 
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AKENO DAICHINI 

1. 明けの大地に光るは 草の露か風か

AKENO DAICHINI UTAUWA KUSANO TSUYUKA KAZEKA

木々も鳥たちも海も 主の恵みを歌う イエス イエス

KIGIMO TORITACHIMO UMUMO SHUNO MEGUMIO UTAU IESU IESU

2. 天に届けと讃美（うた）うは 鳥たちか我らか

TENNNI TODOKETO UTAUWA TORITACHIKA WARERAKA

主の恵み受けて生きるものたちのすべてが イエス イエス

SHUNO MEGUMI UKETE IKIRU MONOTACHINO SUBETEGA IESU IESU

（bridge） 私は生きる 主とともに 私は生きる 主とともに 

（bridge）WATASHIWA IKIRU SHUTOTOMONI 

WATASHIWA IKIRU SHUTOTOMONI 

みんな生きる 主とともに みんな生きる 主とともに 

MINNNA IKIRU SHUTOTOMONI MINNNA IKIRU SHUTOTOMONI 

3. 降りしきる雨の中も 踊るは御使いか

FURISHIKIRU AMENO NAKAMO ODORUWA MITSUKAIKA

主の恵み知る者たち 光を見て踊る イエス イエス 

SHUNO MEGUMI SHIRU MONOTACHI HIKARIO MITE ODORU IESU IESU 
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4. 雨上がりを知らせるは 高く讃美（うた）う鳥よ

AMEAGARIO SHIRASERUWA TAKAKU UTAU TORIYO

苦しみ来ても讃美（うた）うは 主の恵み知る者 イエス イエス

KURUSHIMI KITEMO UTAUWA SHUNO MEGUMI SHIRU MONO IESU IESU

（bridge） 私は生きる 主とともに 私は生きる 主とともに 

（bridge）WATASHIWA IKIRU SHUTOTOMONI 

WATASHIWA IKIRU SHUTOTOMONI 

みんな生きる 主とともに みんな生きる 主とともに 

MINNNA IKIRU SHUTOTOMONI MINNNA IKIRU SHUTOTOMONI 
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At Daybreak On The Earth 

1. On the earth, day is breaking. What’s that brilliance? Is it dew of the grass or the wind?

I can hear trees singing, and birds singing, ocean singing the grace of the Lord.

Jesus (Lord Jesus) Jesus (Lord Jesus) Jesus (Lord Jesus) Jesus (Lord Jesus)

2. Who’s that singers who sing as to reach Heaven? Are they birds or the angels of God?

All the creatures sing, knowing their lives are given by the creator, the Lord.

Jesus (Lord Jesus) Jesus (Lord Jesus) Jesus (Lord Jesus) Jesus (Lord Jesus)

(bridge) I live, I live. With our Lord I live. I live, I live. With our Lord I live. 

  Everybody lives. With our Lord we live. Everybody lives. With our Lord we live. 

3. In the hard rain I see joyful dancing crowd. I guess they must be angels of God.

Every creature who knows the grace of God dance, beholding the light of the Lord.

Jesus (Lord Jesus) Jesus (Lord Jesus) Jesus (Lord Jesus) Jesus (Lord Jesus)

4. I hear praising birds sing highly in the rain, telling us it will be over soon.

Come rain, come pain, come torment, but we will praise. For we do know the grace of

our God.

Jesus (Lord Jesus) Jesus (Lord Jesus) Jesus (Lord Jesus) Jesus (Lord Jesus)

(bridge) I live, I live. With our Lord I live. I live, I live. With our Lord I live. 

  Everybody lives. With our Lord we live. Everybody lives. With our Lord we live. 
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